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Dr. Herman C. E. Liu (劉湛恩博士 ), PhD (Columbia), MA (Chicago), BA (Chicago), 

President of the Shanghai University (滬江大學), was assassinated by Imperial Japan’s agents in 

1938.  This is in the Rotary China History that a Rotarian educator, even not a politician nor 
serviceman, was murdered by political assassination.  Liu was elected an Active Member to the 
Shanghai Rotary Club (上海扶輪社) on 25 March 1930, nickname “Prexy”, with classification 

“Schools--Education”.   

When the Imperial Japanese forces invaded Manchuria and Shanghai, China, in 1931 and 
1932, respectively, patriotic students disrupted learning at the universities in protest.  Liu 
pursued humanism and became active in the resistance against Japanese aggression and 
national salvation.  He was elected as the chairman of the Shanghai Resistance Against Japanese 
Aggression National Salvation Association (上海各界救亡協會), and was appointed by Mr. 

Hollington Tong (董顯光), Deputy Minister of Information (中國國民黨中央宣傳部副部長), to 

try to persuade the United States to support China against the Imperial Japan.  When the 
Japanese puppet government in Nanking (Nanjing) (南京) tried to make him Minister of 

Education, Liu refused.  He continued his resistance activities in Shanghai even after the city was 
occupied by the Japanese Military Forces.  Because of his truculent behavior and social influence 
which made the invaders extremely uncomfortable, Liu was at age 42 assassinated with gun-shot 
at head by the Imperial Japan’s agents on Thursday 7 April 1938 in the early morning at the 
Bubbling Well Road (靜安寺路) (today’s Nanjing West Road 南京西路) when he was taking his 



2 
 

second son Kwong-Hwa (光華) to see dentist.  The sad news was widely reported by multi-

languages newspapers.  (see news clippings on Pages 13-14) 

However, the paradox is that Liu, who had no political identity, was praised and honored by 
two opposite regimes after being killed.  The Nationalist Government (中華民國政府) honored 

him with a “state funeral”.  On the other hand later in 1985, the China Communist Party (CCP) 
(中國共產黨) in conjunction with the People’s Republic of China Central Government (中華人民

共和國中央人民政府) declared Liu a “Revolutionary Martyr”.  In fact, Liu belonged to no party 

and even had no political title, with only one identity as President of a Christian University of 
Shanghai, assigned and appointed by the American Baptist Missionary Union (美北浸禮會).  

However, as a humanist, he was lauded by general acclaim from all social chasses and served as 
one of the major activists in Shanghai in resisting Japanese aggression during the War. 

According to the rough description of Herman’s story, the influence and practical 
significance of the humanitarian intellectuals and their publications in Shanghai during the War 
were recognized by the whole nation, and both the Kuomintang (Nationalist Party) (KMT) (中國

國民黨) and the CCP recognized their identities, but this identity was likely to tag them as “leftists” 

in the eyes of the KMT and “rightists” in the eyes of the CCP. 

Brief Biography 

Liu Chan-En (aka Herman C. E. Liu) (1896-1938) was an educator and civic leader in China.  
Liu received his primary and secondary education in mission schools and became a Christian.  
He graduated from Soochow University (東吳大學) in 1918 and went on a scholarship to the 

United States where he received a master degree from the University of Chicago and a doctorate 
from Teachers’ College, Columbia University, in 1922.  The thesis was《Non-verbal Intelligence 

Tests for Use in China》.  Dr. Chen Yu-Gwan (陳裕光博士), President 1927-1950 of Nanking 

University (金陵大學校長) and later a charter member of Nanking Rotary Club (南京扶輪社) in 

1934, was his Columbian mate.  Liu returned to China in 1922 and served as education secretary 
of the National Young Men’s Christian Association (YMCA) for 6 years.  In 1926, he was chief 
delegate from China to the World YMCA Conference in Finland.  He took the opportunity to 
observe the educational systems in Europe. 

As a devout Christian, in 1928, Liu was nominated as the successor by the Council Chairman 
and President Francis John White (魏馥蘭) of the University of Shanghai (滬江大學) (formerly 

Shanghai Baptist College 上海浸會大學 ).  Liu became the first Chinese President of this 

University and assumed this position at a politically difficult time when private schools were 
required to be registered with the National Government and the teaching of religion was 
curtailed.  During the Boxer Rebellion (義和團運動) in 1900, the Central China Mission of the 

American Southern Baptist Convention and the East China Mission of the American Baptist 
Missionary Union (Northern Baptists) gathered in Shanghai.  The two missions collaborated for 
higher education, establishing the Shanghai Baptist Theological Seminary (上海浸會學道院) in 

1906 and Shanghai Baptist College (上海浸會大學堂) in 1909.  The two were combined in 1911 

to form “Shanghai Baptist College and Theological Seminary” (上海浸會大學).  The name 

“University of Shanghai” (滬江大學) was adopted when it was registered with the Republican 

China’s Government in 1929. 
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During his terms of presidential office, Liu was criticized by the students because he 
implemented the order of the Nationalist Government to ban student demonstrations.  After the 
July 7 Incident broke out at the Marco Polo Bridge of Peiping (七七蘆溝橋事變) in 1937, the 

Imperial Japanese forces launched the entire aggression to China.  When the Imperial Japanese 
forces captured Shanghai, Liu moved the University to the Shanghai International Settlement 
(上海公共租界)—the so called “Isolated Island”---so that it could continue to function.  Under 

his decade of leadership, the University grew and gained academic recognition.  The Imperial 
Japanese aggression brought major disruption to the University of Shanghai.  The campus laid 
between the sea and the city, directly in line of the Japanese invasion of August 1937.  Students 
and faculty took refuge in the basement of the science building during the initial attack, then 
made their way to the University’s Downtown School of Commerce (滬江大學城中區商學院), 

where classes continued despite daily bombing of the city.  The School Dean was a financial 
expert Percy Chu (朱博泉) (Shanghai Rotary Club President 1934-1935).   

Throughout the course of the War, the University occupied several buildings within 
Shanghai International Settlement and shared the library and laboratory facilities of St. John’s 
University.  On Thursday 7 April 1938, University President Herman C. E. Liu was assassinated 
by the Imperial Japan’s agents.  For the duration of the War, the University operated two 
programs, the Shanghai Institute in Shanghai which was headed by Percy Chu, and the School 
of Commerce in Chungking (Chongqing) (重慶).   

(Note: In 1996, the former “Shanghai University” campus was incorporated by the People’s 
Government into the “University of Shanghai for Science & Technology 上海理工大學” where a 

memorial bronze bust statute of Dr. Herman Liu was erected in the garden, and the library was 
named after him as “Chan-En Memorial Library 湛恩紀念圖書館”.) 

Liu traveled much and made several trips to the United States.  In 1929, he attended the 
World Education Conference in Geneva, Switzerland.  In 1933, he was in Banff, Canada, attended 
the 5th Conference of the Institute of Pacific Relations representing the Chinese Institute of 
Pacific Relations (中國太平洋國際學會) of which he was a founding member.  He also visited, 

along with Methodist Christian missionary Eli Stanley Jones and others, major American cities 
to promote interest in overseas missions. 

Liu played a key role in the organization of the Chinese Baptist Alliance (中華基督教浸信會

聯會) in 1930 and spearheaded the Forward Movement.  He was also a primary figure at the 

Baptist Convention in Kiangsu (Jiangsu) (江蘇).  He was a member of the National Christian 

Council (NCC), the Council of Higher Education of Christian Colleges, the China Christian 
Association, the War Relief Committee of the NCC, and the International Red Cross. 

Liu’s wife, Wang Li-Ming (王立明), was a leading female social reformer and a supporter of 

the Woman’s Christian Temperance Union (WCTU) (基督教婦女節制會).   
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The Rotaryanne---Wang Li-Ming (王立明) 

(aka Liu-Wang Liming 劉王立明---The compound surname “Liu-Wang” adopted after she married Liu, 

was a sign of progress stance towards the Western culture.  It was a popular practice at the time.)  

(aka Frances Willard Wang --- When in Northwestern University at Chicago, the first name in English 
was adopted as “Frances Willard” in honor of Frances Willard, founder of the WCTU.)  

Wang Li-Ming (1897-1970), a Chinese feminist, suffragette, was the leader of the Woman’s 
Christian Temperance Union (WCTU) (基督教婦女節制會) in China for over thirty years and one 

of the nation’s leading female social reformers of the Republican period.  She was the publisher 
of the《Women’s Voice》 , a biweekly magazine.  She organized the Chan-En Institute for 

Refugee Children (湛恩難童教養院) and the Chinese Women’s Friendship Association (中國婦

女聯誼會).  She was also principal of the West China Women’s Vocational School (華西婦女職業

學校).  A “rightist”, she was persecuted by the Chinese Communists for a long period for her 

leaning towards pacifists, campaigning until she died in prison in 1970.  However, posthumously, 
in 1980, she was re-recognized by the Chinese People’s Government for her contributions on 
women’s issues. 

Wang was born on 1 January 1896 in Taihu County, Anhui Province, Ch’ing Empire (大清國

安徽省太湖縣).  Her father was a Chinese doctor from a long line of locally renowned physicians, 

but sadly he passed away when Wang was only nine years old, reducing the family to poverty.  
The family had to depend on her mother’s needlework for a living.  This tragic development was 
followed by a stroke of good fortune the next year in 1907 when American missionaries who had 
recently founded Taihu Gospel Church (太湖福音堂) decided to open a free girls’ school called 

Cheng Mei Nü Xue (成美女學).  Wang’s mother, despite her Confucian outlook, decided to send 

her daughter to the school, opening up a whole new path for her.  Educational opportunity 
profoundly changed Wang’s life, as it did the lives of many women at that time. 

Wang was shaped in powerful ways by her mission school education.  For one thing, she 
became a Christian, though there is no clear record of exactly how this happened.  As a result of 
what she learned there, she refused to have her feet bound any longer when she was already 12 
years old.  In addition, Wang developed strong convictions about the value of women and a desire 
to improve their position in Chinese society.  As an exceptional student, Wang qualified for a 
scholarship to continue her education at Knowles Bible Training School (諾立神道女學校), a 

Methodist girls’ high school in Jiujiang County, Jiangxi Province (江西省九江縣).  At one point, 

a guest speaker representing the Woman’s Christian Temperance Union (WCTU)--- a women’s 
group started in the United States in 1874 and devoted to protecting the family against alcohol 
and tobacco abuse --- addressed the students on the threat of opium to Chinese society.  Wang 
and other students were so moved by the speaker that they decided to form a student chapter of 
the WCTU.  Wang, because of her leadership abilities and upright character, was chosen to head 
the group, and thus her lifelong tie with the WCTU was born. 

Wang won a scholarship from the organization to attend Northwestern University in 
Chicago, United States, at a time when there were almost no opportunities for women in China 
to gain a university education.  From 1916 to 1920, Wang earned a bachelor’s degree and a 
master’s degree in biology.  During this time, she also became engaged to Herman C. E. Liu, a 
Chinese Christian who was studying for a master’s degree in education at the University of 
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Chicago.  In 1920, Wang returned to China, where she turned down many lucrative job offers in 
order to continue her work with the WCTU.  Liu stayed to complete a Ph.D. in education at 
Columbia University under renowned educator John Dewey and then returned to China to work 
with the YMCA.  Liu and Wang were married on 1 September 1922. 

Wang started a student division of the fledgling WCTU and for two years traveled all across 
China to challenge both women and men to embrace temperance.  Of the more than 100,000 
people she addressed, 10,000 signed temperance pledges and she increased the number of 
student members from 2,000 to 5,000.  When the WCTU formed a new national structure in 
1922 to unite its disparate local chapters, Wang was chosen head of youth work, while the 
American-trained woman physician Dr. Shi Mei-Yu, M.D. (aka Dr. Mary Stone) (石美玉醫生) 

was president.  Then in 1925, Dr. Shi resigned, along with her main associates, as part of a larger 
philosophical and generational shift in the WCTU.  Wang was chosen to lead the restructured 
WCTU with a broader vision.  Instead of focusing only on fighting against the vices of alcohol, 
opium, tobacco and gambling, the group adopted as its slogan “promoting the blessing of the 
family” and made issues such as poverty and illiteracy part of its enlarged mission.  By the late 
1920s, the WCTU had expanded to well over 10,000 members, making it the largest Christian 
women’s organization in China during the Republican period, and second in influence only to 
the Young Women’s Christian Association (YWCA). 

Wang’s marriage to Liu was a strong one.  Despite her many responsibilities with the WCTU, 
she raised 3 children with Liu --- first son named Kwong-Sheng (光生) born in 1924, a second 

son named Kwong-Hwa (光華) in 1926, and a daughter named Kwong-Kun (光坤) in 1928.  Wang 

found great enjoyment in motherhood, though often not easy to balance with other duties.  She 
credited the support of her husband with making it possible to be so actively involved in women’s 
causes while still having a family.  Wang also had a very close relationship with her mother-in-
law, who lived with the family from 1923 until her death in 1926. 

Wang’s work with the WCTU sought practical reforms of the Chinese society, advocating 
monogamy and strongly opposing the practices of polygamy and prostitution.  She rejected the 
Chinese tradition of arranged marriage as a source of many broken marriages, believing that 
young people should be free to marry the person of their choice, with guidance from their 
families.  Wang argued for the adoption of a nuclear family structure on the grounds that it would 
reduce the constant conflict associated with the Chinese extended family structure. Finally, while 
she believed that women should make family their priority, she also encouraged them to work 
outside the home. 

Under Wang’s leadership, the WCTU became a powerful force for building civil society in 
China during the 1920s and 1930s.  A network of local chapters conducted temperance activities, 
with occasional large-scale activities such as a three-day anti-smoking campaign in the city of 
Ningpo (Ningbo) (寧波) in 1923 that involved parades, open-air lectures, and public rallies, all 

conducted by women.  The founding of the Settlement House (婦孺教養院) in Shanghai in 1924 

was a pioneering effort to tackle the problem of begging in the city by providing shelter and 
training in basic skills to poor women and children. 

Wang was also an important leader in the general women’s suffrage movement in China.  In 
1922, she joined the Women’s Suffrage Association (WSA) (婦女選舉權協會), which sought to 

have women’s rights enshrined in the nation’s new constitution, then under discussion.  Later, 
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she turned the WSA’s Shanghai branch into the Chinese Women’s Suffrage Association, one of 
the women’s groups responsible for getting the equality of men and women written into the 
Tutelary Constitution adopted by the Nationalist Party (KMT) (中國國民黨) in 1930. 

Together with her husband Liu, Wang was active in leading resistance to Japanese 
aggression.  She helped to organize the Women’s National Salvation Alliance (中國婦女抗敵後

援會) after Japan annexed Manchuria in 1931, and along with Liu signed a public proclamation 

rejecting Japanese demands on China as part of the December Ninth protests (一二·九抗日救亡

運動) of 1935.  After the Imperial Japan’s entire aggression to China in 1937, Liu and Wang 

continued their efforts, working out of the International Settlement in Shanghai, which was still 
under the control of the Western powers.  As one of the leading anti-Japanese intellectuals, Liu 
was a major target of the Japanese, and in 1938, to Wang’s great grief, he was assassinated. 

Wang fled with her three children to the wartime capital of Chungking (Chongqing) (重慶) 

and continued her activities with the WCTU, though on a much smaller scale, starting a childcare 
center and orphanage.  She was also appointed one of the few female members of the People’s 
Political Council (PPC) (國民參政會), a quasi-democratic consultative body founded by the KMT 

to promote public support for the war effort.  Wang helped get a guarantee written into the 
Double Fifth Constitution (adopted after the War) that women would have at least ten percent 
of the seats in the National Assembly (國民會議).  She was very critical of the Nationalist war 

strategy, however, so much so that she was expelled from the PPC in 1943.  She joined the China 
Democratic League (中國民主同盟) (CDL), a political party favoring democracy and socialism. 

Becoming increasingly critical of the Nationalists, she attended the Chinese People’s 
Political Consultative Conference (CPPCC) (中國人民政治協商會議) as a delegate from the China 

Democratic League (see photo on Page 19).  She later served as a leader of the All-China Women’s 
Federation (ACWF) (中華全國婦女聯合會). 

After the Pacific War Victory in 1945, Wang moved back to Shanghai to continue her work 
with the WCTU and CDL, but had to flee to the British Crown Colony Hong Kong during the Civil 
War.  After the China Communist Party took control of the nation in 1949, Wang returned to 
China and was appointed to high posts in the Chinese People’s Political Consultative Conference 
and the All-China Women’s Federation.  But rather than get heavily involved in politics, she 
continued to make the WCTU her main focus.  This state of affairs continued until 1957, when 
during the Anti-Rightist Movement (反右運動), Wang was attacked for refusing to criticize two 

of Mao Zedong’s (毛澤東) main targets.  She was removed from all her posts. 

In 1966, while Wang was staying with her daughter in Shanghai, the Cultural Revolution (無

產階級文化大革命) broke out.  On 1 September, Wang was arrested as “a spy of the American 

CIA”.  The “evidence” consisted of letters she wrote to her “Rightist” son when he was in labor 
camp, and also a typewriter alleged to be a secret transmitter.  As she was taken away, Wang said 
to her daughter in English, “I am carrying the cross of Jesus Christ.”  Her family never saw her 
again.  After 3 years and 8 months of suffering in a labor camp, she died on 15 April 1970. 

In 1980, a memorial service was held for Wang Li-Ming that was organized by the CPPCC, 
CDL, and AWCF and which recognized her as a patriot.  She was also given a Beijing burial plot 
in Babaoshan (八寶山革命公墓), a cemetery reserved for important leaders.  Since the family 
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had never received any of Wang’s possessions, or even her ashes, the only thing they could put 
in the tomb was a comb that Wang had left behind at her daughter’s home. 

Wang Li-Ming was a woman of courage whose Christian convictions led her to devote her 
life to improving the lot of women and the weak in Chinese society.  She did this with great 
effectiveness as leader of the WCTU and in cooperation with other organizations.  That she was 
able to do so much and still raise a family of three testifies not only to her abilities, but also her 
commitment to family and motherhood.  The sacrifices she made to serve were significant, from 
giving up lucrative career options to her constant toil to the loss of her husband.  In the end, her 
unjust and tragic death highlights even more the honorable reality of a life well lived. 

                    

                               劉王立明   Liu-Wang Li-Ming                               劉湛恩   Herman C. E. Liu 

 
劉湛恩博士在滬江大學校長府邸的門前 

Dr. Herman Liu at the doorstep of the President’s Residence of Shanghai University 

http://www.google.com.hk/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwjk-Knj36nhAhXJfd4KHTaNBIEQjRx6BAgBEAU&url=http://www.baike.com/wiki/%E5%88%98%E7%8E%8B%E7%AB%8B%E6%98%8E&psig=AOvVaw18fP4gnEISqq8Kk7cb1Uok&ust=1554031140109245
https://www.google.com.hk/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwit8Y2A4KnhAhXUF4gKHTBoAyQQjRx6BAgBEAU&url=https://www.wikiwand.com/zh-hk/%E5%88%98%E6%B9%9B%E6%81%A9&psig=AOvVaw18fP4gnEISqq8Kk7cb1Uok&ust=1554031140109245
http://zh.wikipedia.org/wiki/File:Liu_Zhan'en2.jpg
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劉湛恩博士的全家福       The Family of Dr. Herman C. E. Liu 

https://www.google.com.hk/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwj0jqv7ubXhAhVDyLwKHf5XC1sQjRx6BAgBEAU&url=https://www.researchgate.net/figure/liuzhanenjiujuxilimian-1920-30-niandai_fig1_320403661&psig=AOvVaw1tfbhEU3UK_IW-BNPm8luY&ust=1554433392630152
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劉湛恩校長題字    President Herman C. E. Liu’s calligraphy 

 

 
私立滬江大學城中區商學院章程 1935-1936 

Constitution of Shanghai University’s Downtown School of Commerce 1935-1936 

http://www.google.com.hk/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&frm=1&source=images&cd=&cad=rja&docid=vUkb9orxiQakSM&tbnid=6KmH-QIhy1SnJM:&ved=0CAUQjRw&url=http://dag.usst.edu.cn/s/11/t/63/10/35/info4149.htm&ei=zfkEU730E-ygige5k4HYBw&psig=AFQjCNEQ8mAkoVco45HcdMml5aawK5mINA&ust=1392920774630938
http://www.google.com.hk/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwjVr6aRnLnhAhXIwIsBHTMoA3sQjRx6BAgBEAU&url=http://blog.sina.com.cn/s/blog_14d411bb10102w46n.html&psig=AOvVaw1Nw_rRw6TXfxcRtH_e7u2r&ust=1554562850903209
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1930 年滬江大學校劉湛恩校長頒發的手書版畢業證書。 

The hand-written Graduation Certificate issued by Shanghai College President Dr. Herman Liu in 1930. 
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1937 年由劉湛恩校長頒發的滬江大學畢業證書 (中/英文版) 

Chinese & English versions of graduation diploma of Shanghai University issued by President Herman C. E. Liu 
in 1937. 

http://big5.chinaso.com/big5/baike.chinaso.com/wiki/doc-view-113966.html
http://www.hosane.com/auction/detail/N12091835


12 
 

 

 

滬江大學大門  --- 撫今追昔 

Main gate of Shanghai University --- Now & Then 

http://www.google.com.hk/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwio_KHGu7XhAhWCy7wKHToWBYEQjRx6BAgBEAU&url=http://bbs.netbig.com/thread-2507933-1-1.html&psig=AOvVaw1tfbhEU3UK_IW-BNPm8luY&ust=1554433392630152
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http://www.google.com.hk/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwjBqvbM74bhAhUHFogKHcw6CFIQjRx6BAgBEAU&url=http://en.usst.edu.cn/About_USST2.htm&psig=AOvVaw1d-20xb7BvJ3TlPwSCGFIP&ust=1552832540819264
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1984 年上海市民政局追認劉湛恩為革命烈士，在龍華烈士陵園安放了墓碑。 

In 1984, the Shanghai Civil Affairs Bureau ratified Dr. Herman Liu as a revolutionary martyr and laid a 
tombstone in the Longhua Martyrs Cemetery. 

 

 

1985 年中華人民共和國民政部授予被特務暗殺的劉湛恩博士「革命烈士」稱號。 

The late Dr. Herman C. E. Liu was conferred the title “Revolutionary Martyr” by the Ministry of Civil Affairs, 
People’s Republic of China, in 1985. 

 



16 
 

 
 

1991 年 8 月 -- 在滬江大學原址(現今上海理工大學校園內)豎立了「劉湛恩」半身塑像 

August 1991 -- Dr. Herman Liu Memorial Bronze Bust Statute erected at the former site of “Shanghai 
University” located inside today’s “University of Shanghai for Science & Technology” campus.  
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1991 -- 在滬江大學原址(現今上海理工大學校園內)建立了「湛恩紀念圖書館」 

Chan-En Memorial Library built in 1991 at the former site of “Shanghai University” located inside today’s 
“University of Shanghai for Science & Technology” campus.  

http://www.google.com.hk/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwj03IyNyaLhAhXPAYgKHZ6VDacQjRx6BAgBEAU&url=http://www.88621111.com/a/20452.html&psig=AOvVaw3szNeDPQxt_hQzjJv9zq53&ust=1553784652229431


18 
 

 

高中生王立明   High school student Wang Li-Ming 

 

 
《中國婦女運動》劉王立明著 -- 商務印書館 1934 年 6 月(32 開一版一印) 

《China Women's Movement》by Liu-Wang Liming -- The Commercial Press 1934-06 

http://www.google.com.hk/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwiq6rekjq_hAhW8xYsBHTbhChQQjRx6BAgBEAU&url=http://www.sohu.com/a/286093241_611116&psig=AOvVaw3hya-Jutz_KHotVJdY94Ip&ust=1554212128754441
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1949 年 9 月北京 -- 中國民主同盟参加第一屆中國人民政治協商會議的全體代表，前排左三是劉王立明。 

September 1949, Beijing --- The China Democratic League’s official delegation attended the first Chinese People’s 
Political Consultative Conference.  Front left 3 – Liu-Wang Liming 
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被日本帝國特工暗殺的上海扶輪社員--劉湛恩博士 

 

    滬江大學(University of Shanghai)校長劉湛恩博士是二十世紀上半葉中國著名的基督徒教育

家、社會活動家。1930 年 3 月 25 日，劉湛恩被選為上海扶輪社(Shanghai Rotary Club)的現職

社員，職業分類「學校教育」。傑出的愛國志士，於 1938 年被日本帝國的特工刺殺，為國捐軀。

這是中華扶輪歷史上，唯一的現職扶輪社員既不是政治家，也不是軍人，而是教育工作者遭受政

治暗殺。 

抗日救國  暗殺遇難 

    1931 年瀋陽市「九一八事變」後，日本關東軍佔領中國東北的滿洲。劉湛恩深為國家和民

族的命運憂慮，開始積極投身於抗日救亡運動。在上海各界抗日救國會成立大會上，劉湛恩當選

為委員，與史量才等人主持抗日救國會國際宣傳委員會的工作；並利用出國考察及參加國際會議

等機會，揭露日本對中國的侵略，號召海外華僑團結支援中國的鬥爭。他曾先後邀請國民革命軍

馮玉祥將軍、教育家陶行知、社會教育家李公樸等人士到滬江大學發表演講，還參加聲援東北義

勇軍等活動。 

    1932 年 1 月 28 日，日本海軍陸戰隊開始進攻上海。「一•二八事變」爆發淞滬戰爭，劉湛

恩積極參加上海市民地方維治會的工作，支援國民革命軍第十九路軍抗戰。 

    1935 年北平市「一二•九抗日救亡運動」後，劉湛恩同上海市文化界人士馬相伯、沈鈞儒、

陶行知等 283 人共同發表了《上海文化界救國運動宣言》，要求中華民國南京政府派兵抗戰；並

懲辦賣國賊；給與人民言論及結社自由。他還聯同上海其他大學校長李登輝(復旦大學)、何炳松 

(國立暨南大學)等十多人上書上海市市長吳鐵城，闡述愛國主張。此後，劉湛恩又和上海基督教

界領袖 28 人聯合發表了時局宣言，呼籲國人團結一致，共同救國。 

    當時部分基督教學生曲解基督博愛主旨，認為基督徒熱愛和平，不應該參加抗戰救亡活動。

劉湛恩明確提出：「耶穌真正的精神是主持真理和正義，對一切不正義的侵略行為，都應不顧自

己的安危加以反對。」劉湛恩還積極聯絡上海基督教著名人士顏福慶、李登輝、沈休蘭、吳耀宗、

劉良模等 28 人，領銜發表《上海基督徒對華北事件的宣言》，呼籲全國民眾一致起來反對日本

帝國侵略中國領土的企圖。「我們熱愛和平，但我們更愛公道；我們不願做無謂的犧牲，但我們

也不惜為真理而流血。」並表示「盡我們的力量，去作這個偉大的反抗運動的後盾」。這份宣言

無疑是代表上海愛國基督教人士對日本帝國主義的宣戰書，對推動全國宗教界的抗日救亡起到了

積極的促進作用。 

    1937年 7月 7日，日本帝國發動全面入侵中國。八一三淞滬抗日戰爭爆發後，滬江大學校本

部併入上海公共租界城中區商學院；與東吳、聖約翰兩大學組成教會聯合大學，繼續開課。劉湛

恩除主持聯大校政外，還積極從事抗日活動，被全市人民推為「上海各界救亡協會」主席和「上

海各大學抗日聯合會」負責人。日軍佔領南京後，他廣泛聯繫在滬的國際知名人士和外國記者、

作家，發起組織國際友誼社，積極代表中國政府與各國駐上海的外交人員聯絡---向各國政府及

人民宣傳中國的抗日立場，被上海租界內的人士稱為「在野的外交」。1937-1938 年南京大屠殺

的照片、紀錄片便是由滯留在南京城內的西方傳教士拍攝後，由南京國際安全區副主任費吳生
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(George A. Fitch)(上海扶輪社 1930-1931 年社長) 秘密帶出，輾轉交給劉湛恩沖洗、保存並公

佈於世的。他主持支援前線、救護傷病號，以及困居於租界內的難民救濟工作。他還通過上海基

督教青年會發起組織「上海學生救濟委員會」，負責安頓平津等地流亡來滬學生的食宿。 

    劉湛恩把更多的精力投入到抗日救亡運動中，先後出任了上海各界抗敵後援會監察委員、後

援會戰時設計委員、上海教育界救亡協會理事、上海國際救濟會常務理事、中國基督教理事會戰

時救濟委員會主席等職務。積極開展國民外交，向國際友人宣傳中國的抗戰情況。劉湛恩曾與顏

福慶代表上海各抗日協會分別訪晤各國在滬大使、領事，轉達中國民眾要求在 1937 年 11 月比利

時布魯塞爾(Brussels, Belgium)召開的九國公約會議上制裁日本，援助中國抗戰。 

    中國軍隊在淞滬地區血戰三個月，以時間換空間。徹底粉碎了日本在三個月內滅亡中國的企

圖，開始實施戰略轉移。1937年 11月 12日，日本侵略軍進佔上海，租界淪為「孤島」。但劉湛

恩並沒有撤離上海，而是將自己的安危置之度外，繼續留在上海為抗日救亡而四處奔忙。 

    1938 年初，日本侵略軍在華北策動漢奸王克敏成立了「中華民國臨時政府」之後，又在上

海策動溫宗堯、梁鴻志等人出面組織南京「中華民國維新政府」。溫宗堯、梁鴻志都曾在北洋政

府任職，而溫宗堯與劉湛恩還頗為熟悉。溫宗堯被內定為偽政府行政院院長之後，擬邀請劉湛恩

出任偽政府教育部部長。被劉湛恩嚴詞拒絕，痛斥溫宗堯要以民族利益為重，不要做這種認賊作

父、有損國格人格的勾當。劉湛恩的正義，遭到傀儡政權的嫉恨，開始對劉湛恩實施各種恐嚇手

段，企圖威逼劉湛恩就範。但劉湛恩毫不屈服，表示「作為一名基督教徒和一個中國公民，我永

遠都不會屈服」，「願意為國際正義和永久和平付出代價」。 

    1938 年 4 月初，上海國際救濟會委派劉湛恩去國外募捐救濟基金，並預定了 4 月 13 日前往

英國殖民地香港的船票。劉湛恩準備離滬出國的消息傳出後，引起日偽高層的恐慌。日本特務機

關長白田寬三決定除去這位堅定的抗日分子，在他出國之前痛下殺手。 

    1938年 4月 7日上午8時許，劉湛恩像往常一樣，由寓所前往學校。他妹妹劉明珍則送劉湛

恩次子劉光華去看牙醫。三人一起同行，在上海公共租界靜安寺路（Bubbling Well Road）和大

華路（今南京西路和南匯路）交界處的公共汽車站等車時，劉湛恩遭到日本帝國特工狙擊槍殺。

頭部中彈，當場死亡，年僅 42 歲。悲劇發生之後，多份不同語言的報紙廣泛報導了這一消息，

相關新聞剪貼見第 13-14 頁。 

    劉湛恩遇害後的第三天，4 月 9 日星期六，各界在上海貝當路國際禮拜堂(Community 

Church, Avenue Pétain) (現今徐家匯衡山路 53 號)為他舉行了安息禮拜。教堂中間掛著「為國

犧牲」的挽幛，左右掛著「長校十年，苦辛備曆」「成仁一旦，中外同悲」的挽聯（圖見第 14
頁）。中華民國行政院為劉湛恩舉行了公葬，並且明令褒揚；遺體隆重地安葬在上海虹橋公墓。 

    不久之後，遺孀劉王立明帶著兒女遷移到大後方重慶。曾先後在四川省宜賓縣創立「湛恩難

童教養院」，在重慶市、成都市、廣源縣等地創立「湛恩婦女賑濟院」等慈善機關。 

    抗日戰爭勝利後，1946 年滬江大學在上海復校，全校的師生及劉湛恩的生前友好籌款在該

校內興建了「湛恩紀念圖書館」。1951 年 2 月中華人民共和國政府接管滬江大學；1952 年滬江

大學被撤銷。在滬江大學舊址新建上海工業學校(上海機械學院前身)後，「湛恩紀念圖書館」除

牌，只是作為工業學校圖書館使用。1988 年 4 月 19 日，滬江大學校友會在上海社會科學院大禮

堂舉行「劉湛恩校長殉難 50 周年紀念大會 」。會上，專程從美國赴滬的劉湛恩次子劉光華呼籲：
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「為了表彰英魂，激勵來者；為了子孫後代永遠牢記日本侵略戰爭的血腥罪行，應該在原來滬江

校園或適當的地方重建毀於文革的『劉校長殉國紀念碑』；應當把『湛恩紀念圖書館』的牌匾重

新掛上那幢建築。從而使烈士曾獻身流血的這塊土地上，留下一個永久性的紀念物，以供人們瞻

仰憑弔。」1991 年，上海機械學院決定，將學校新建不久的圖書館命名為「湛恩紀念圖書館」

(現今歸屬於上海理工大學)（圖見第17頁）。1991年 11月 10日在滬江大學原址(現今上海理工

大學校園裏面)，豎立了「劉湛恩烈士」半身塑像（圖見第 16 頁）。 

    1947 年 10 月，滬江大學師生在虹橋公墓劉湛恩墓前，豎立了一座白色大理石墓碑，上面鐫

刻著：「劉故校長湛恩博士殉國紀念碑」。遺憾地在六十年代「無產階級文化大革命」中，劉湛

恩的墓葬被夷平，連同遺骨蕩然無存。1984 年上海市民政局追認為革命烈士，在龍華烈士陵園

安放了「劉湛恩烈士」的墓碑（圖見第 15 頁）。在滬江大學校友的長期呼籲之下，1985 年 4 月，

中華人民共和國民政部追認「劉湛恩」為「革命烈士」（圖見第15頁）。2015年 8月 24日，國

家民政部公佈「劉湛恩」列入第二批 600 名著名抗日英烈和英雄群體名錄，是唯一在抗日戰爭中

被日偽殺害的大學校長。 

生平簡歷 

    劉湛恩博士(Dr. Herman C. E. Liu, PhD (Columbia), MA (Chicago), BA (Chicago)）於 1896

年（光緒二十二年）12 月 12 日出生在大清國湖北省陽新縣一個基督教家庭，父親劉會坌是美北

浸禮會差會（American Baptist Foreign Mission Society）的佈道師，四歲時父親在貧病中去世。

族人欺凌孤寡，強迫他母親羅芬清改嫁。性格剛毅的羅氏遂攜同湛恩和尚在襁褓中的妹妹明珍出

走，步行百餘里，逃到人地生疏的漢陽。幸得美國女宣教士白桃醫師（Dr. Emilie Bretthaner）

的幫助，努力學習文化和護理，得以進入浸禮會醫院擔任護士，不久即接受了基督教信仰。因她

勤勞能幹，忠誠又富於愛心，很快就升為護士長，再進而升任為護士學校校長。(子女在外讀書

後，羅氏在四川明德醫院服務，十九年間共助產胎兒三千餘人。) 

    當時白桃醫師非常同情羅芬清一家三口的艱難處境，資助劉湛恩到浸禮會創辦的漢陽小學讀

書。1907 年，劉湛恩小學尚未畢業時，就被白桃醫師推薦到江西省九江府同文書院(William 

Nast College)學習。同文書院為江西省第一所美國美以美會（The Methodist Episcopal Church）

創辦的基督教學校，劉湛恩在同文書院接受了洗禮，從此成為一名虔誠的基督徒，算是繼承了父

親劉會坌的事業。在此期間，與王立明（他後來的妻子）認識。在共同參與教會活動中，二人在

基督裡建立了深厚的友誼。 

    1912 年，劉湛恩以第一名的成績從同文書院畢業，並被保送至蘇州東吳大學(Soochow 

University)醫學預科。當一名醫生是劉湛恩從小的夢想，正是白桃醫師的博愛之心，深深地影

響了劉湛恩的人生。東吳大學時期，他更加活躍，積極參加教會的唱詩班和查經班，不久又擔任

東吳大學基督教青年會會長。1915 年，劉湛恩以優異成績從東吳大學醫預科畢業並獲得了獎學

金，在白桃醫師的推薦和幫助下，前往美國芝加哥大學(Chicago University)攻讀醫學。當劉湛

恩抵達芝加哥之後，卻在「教育救國」思想的影響下，決定棄醫從教。劉湛恩認為救國必須普及

國民教育，提高中華民族的科學文化水準。遂改入芝加哥大學教育系攻讀教育學，決心以「教育

救國」作為自己的終生事業。 

    1918 年，劉湛恩獲得芝加哥大學碩士學位之後，又考入哥倫比亞大學教育學院(Teachers 

College, Columbia University)攻讀博士學位，師從孟祿教授(Paul Monroe)。當時孟祿教授正擔



23 
 

任哥倫比亞大學教育學院院長，與哥倫比亞大學另一位著名教育家杜威教授(John Dewey)齊名。

孟祿曾多次訪問中國，對中國現代教育影響至深。著名的教育家陳裕光、郭秉文、蔣夢麟、陶行

知、朱經農、陳鶴琴、鄭曉滄、楊蔭榆、鍾榮光等人也都出身於哥倫比亞大學教育學院。 

    1921 年，尚在哥倫比亞大學讀書的劉湛恩，即被中華民國北洋政府聘用，作為政府代表團

的秘書和中國學生團體的代表，在美國首都華盛頓出席了關於裁軍和遠東問題的華盛頓會議

(Washington Naval Conference)。劉湛恩留學期間，經常以打零工維持自己的日常生活。他當

過家庭教師、飯店侍役、傭工等各種職業，甚至是農場的季節工。這些經歷既能勤工儉學，又能

使他很好地瞭解美國社會。 

    1922 年劉湛恩獲哥倫比亞大學哲學博士學位，年僅 26 歲。同窗有陳裕光博士，1927-1950

年任金陵大學(Nanking University)校長，後來於 1934 年參加南京扶輪社（Nanking Rotary 

Club）為創社社員。1922 年，劉湛恩學成回國，應時任南京東南大學校長、哥倫比亞學長郭秉

文博士(上海扶輪社社員)之邀請，任東南大學教授。次年，劉湛恩來到上海和王立明結婚，隨後

駐留上海，任中華基督教青年會全國協會教育部總幹事，同時還在大夏大學、光華大學兼課，講

授教育學。積極宣導「教育救國」、「公民教育」等思想和理念；舉辦職業學校和文化補習學校，

並擔任上海職業指導所主任；撰寫了《公民與民治》、《公民教育運動計劃》、《怎樣做一個中

華民國的良好公民》等文章，為實現教育救國和發展職業教育而努力不懈。 

    1925 年 5 月，上海發生了震驚中外的「五卅慘案」，全市各界紛紛罷工、罷市、罷課，抗

議和聲討帝國主義的暴行。在美國聖公會辦的聖約翰大學(St. John’s University)內，師生集會

下半旗以示哀悼，美國籍校長卜舫濟（Francis Lister Hawks Pott）竟當眾撕毀中國國旗。卜舫

濟因蠻橫阻止學生的悼念和聲討活動，導致部分師生脫離聖約翰大學，另組一所新的大學。正巧

劉湛恩次子出生，取名「劉光華」。儘管劉湛恩是虔誠的基督徒，並且與卜舫濟同是哥倫比亞大

學校友，但劉湛恩還是全然不顧教會的反對和阻撓，積極協助張壽鏞等人籌建學校，並願意出任

校董和教授。在討論新建學校校名時，劉湛恩喜得貴子的消息得到大家的祝賀，也給大家以啟迪，

遂以「光華」為新校命名，光華大學就此在上海誕生。 

    1926 年，劉湛恩出任中華民國代表團團長，率團出席了在芬蘭首都赫爾辛基(Helsinki, 

Finland)舉行的世界基督教青年會大會，並在歐洲各國旅行、參觀和訪問。而立之年的劉湛恩開

始在中西文化交流、基督教在中國的傳播和高等教育領域嶄露頭角，備受當時社會各界關注。 

執掌滬江大學 

    1900 年，義和團庚子之亂期間，美南浸信會（Southern Baptist Convention）的華中差會

（在江蘇傳教）和美北浸禮會（American Baptist Missionary Union）的華東差會（在浙江傳教）

成員都來到上海避難。期間他們達成了共識，決定在上海聯合創辦一所高等學校。1906 年，首

先在北四川路北端開辦了上海浸會學道院（Shanghai Baptist Theological Seminary），1909 年

開設上海浸會大學堂（Shanghai Baptist College）。1911 年兩部分合併組建上海浸會大學

(Shanghai Baptist College and Theological Seminary），校長為美北浸禮會傳教士魏馥蘭

（Francis John White）。校址選定在滬東軍工路，建成一所黃浦江畔的綠茵遍地、風景幽雅的

美麗校園。1914 年中文校名定為「滬江大學」。1917 年開始，由美國弗吉尼亞州

(Commonwealth of Virginia)頒發學位。  
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    1927 年，南京國民政府統一中華民國之後，全國掀起「收回教育權」運動。滬江大學改組

了校董會，增補 8名華人校董。1928 年 2 月，經過改組的滬江大學校董會聘請 32 歲的劉湛恩，

接替美國籍校長魏馥蘭，出任滬江大學首位華人校長，成為中國著名大學府中最為年青的校長。

2 月 28 日，滬江大學為劉湛恩舉行了一場頗為隆重的就職典禮。中華民國大學院院長蔡元培、

工商部部長孔祥熙、上海特别市市長張定璠、淞滬警備司令熊式輝等要員到場祝賀，卜舫濟(聖

約翰大學校長)、郭秉文博士(國立東南大學前校長)、李登輝博士(私立復旦大學校長)、李權時

博士(復旦大學商學院前院長)、朱經農(教育部普通教育司司長)、潘序倫博士(國立暨南學校商

學院前院長)等教育界人士出席典禮。劉湛恩的就職演講《大學的使命》，闡述自己的辦學理念-

--宣稱大學具有培養人才、研究學術和改造社會的三大使命，提出了「讓滬江大學更中國化，更

基督教化」的辦學方向；並大力倡導「積極的、前進的、建設的、犧牲的」滬江精神，強調師生

團結、民主進步和學術自由。在學科發展方面，堅持在職業化下發展應用性專業的「滬江模式」。

宣導社會服務，提倡勤工儉學，實施平民化教育。 

    1929 年，滬江大學向中華民國政府立案，英文校名也改為「University of Shanghai」。新

官上任三把火，滬江大學開在華教會大學男女同校之先河。劉湛恩對宗教氣息濃郁的滬江大學，

進行了一系列改革。他是一位虔誠的基督教信徒，卻十分強調教學工作的獨立性。為了避免教會

對教學的干預，把宗教課程改為選修課，並不計學分；每星期日的禮拜活動，改為自願參加。 

    各院系的院長、系主任也逐步調整為由華人出任，積極推行教授治校。重視學生品德培養，

以服務社會，效力國家。還增設了許多新的專業課程---如商科的工商管理、國際貿易、銀行、

會計等專業；化學系外又另設生物系。與協和醫學院(Peking Union Medical College)掛鉤，協

和承認滬江的學分；學生在滬江讀幾年後經考核及格，就可進協和醫學院，實際上成為協和醫學

院的預科。滬江大學是國內最早開展社會工作，創辦了中國第一個社會學系；興辦了上海最早正

規的建築教育；擁有當時全國規模最大的商學院；並建立自幼稚園到高中一整套教學實驗體系，

諸多領域開一時風氣之先。 

    劉湛恩特別重視課堂學習和實際工作的結合，注意加強商科各專業與上海工商企業、金融機

構的聯繫。在楊樹浦附近工廠區、農村設立社會服務和調查中心，以便於學生接觸實際和進行社

會調查。他力排眾議，1932年，滬江購進上海公共租界中區圓明園路209號真光大樓的2樓，將

商學院遷到那裏，創辦了城中區商學院。這是滬江大學最富盛名的學院，院長為銀行家、金融教

育家朱博泉(上海扶輪社 1934-1935 年社長)。該學院專門為社會上的在職青年提供繼續深造的機

會，培養工商業人才。實行學分制，分設有日班和夜班，這樣方便學生業餘就讀，是當時辦得較

好的並卓有成效的一所夜大學。除本科外，還開辦專修科、普通科和單科訓練的特科。開辦以後

入學者踴躍，遂與軍工路本部商學院合併，是當時全國規模最大的商學院。城中區商學院是劉湛

恩在「職業化」下，進一步推行「平民化」的嘗試。其目的除方便滬江商科學生實習外，更主要

是為社會上提供各種形式的職業補習教育，以幫助那些清寒的學生能夠完成大學學業。 

    1933 年，中國建築師學會陳植、黃家驊、莊俊等人應劉湛恩邀請，籌劃興辦滬江城中區商

學院建築科。該科為兩年制專科，以招收在建築事務所工作的在職人員為主，培養專業能力的建

築師為辦學目的。該科始終得到中國建築師學會的大力支持，許多學會會員主持或參與教學工作，

是當時上海最早的正規建築教育基地。 



25 
 

    劉湛恩多次出國考察、募款，在滬北擴建校舍，購置了第一流的實驗儀器設備。當時滬江大

學的經濟大權掌握在代表教會利益的美國人手中，劉湛恩經常為學校購置設備等與美籍財會人員

力爭。劉湛恩認為學校不應專為中上層人士的子弟服務，也應面向貧寒子弟。他在滬江大學設置

了多種獎學金、助學金的名額；並大力提倡半工半讀，以幫助家境貧困、學習勤奮的學生修完學

業。有的學生因參加愛國民主活動，校方企圖以不讓畢業來阻撓。劉湛恩與校方進行說理鬥爭，

保證這些愛國學生得以畢業。個別學生寒假期間因路費困難無法回家，他讓學生住在自己家中。

他還非常關心這些學生畢業後的出路，為他們介紹工作。 

    由於這些改革，使滬江大學在當時私立大學中以學風純樸聞名，較少教會氣，更多中國化。

尤以商科和化學系，在教學水準上居上海各大學之首。他遠見卓識，盡力擴充學院的設備及課程。

城中區商學院的建立，受到在職青年的歡迎，入學人數迅速增加。第二學期即達五百多名，佔滬

江大學全校學生半數以上，超過了校本部。上海工商界企業家劉鴻生(上海扶輪社社員)、銀行家

徐寄廎、王志莘、化工實業家吳蘊初等著名人士，也給予贊助和支援。他們捐資充作基金，提供

師資、教材，鼓勵自己企業中的青年職工報考。商學院培養了一批受過高等教育的工商企業管理

和財會人才，也擴大了滬江大學的社會影響。獨樹一幟的優秀辦學傳統，孕育了一大批愛國青年、

志士仁人、學術精英、工程專家和政商翹楚。 

    劉湛恩擔任滬江大學校長十年(1928-1938)(任內遭暗殺離世)，處處顯出能力、忠心與愛心。

他創立為全校教職員購買團體保險的制度，即使遭遇意外或年老退休，他們本人和家屬的生活皆

可獲得保障。劉湛恩主持建造了圖書館、教員住宅樓、女教職員宿舍思福堂（Virginia Hall）、

女生健身房、男生新膳堂、以及大禮堂暨思魏堂（Auditorium and White Chapel）等，都是由

他籌款而先後建造起來的。使最初的只有思孟堂（Melrose Hall）、思伊堂（Evanston Hall）、

思晏堂（Yates Hall）3棟校舍，增至懷德堂（Treat Hall）、思雷堂（Richmond Hall）等 44 棟，

滬江大學由此成為上海發展最快的高等學府。 

熱心公益  捨身成仁    

    滬江大學早在 1913 年就在楊樹浦眉州路創設滬東公社，這是一個以宣傳基督教教義為主，

同時兼辦社會福利的教育機構。劉湛恩就任校長後，滬東公社有了進一步發展。除了為工人區兒

童創辦幼兒園和中小學以外，還開辦了醫院和診所，免費為周圍工人及附近農民施醫送藥。劉湛

恩認為學校不應專為中上層人士的子弟服務，也應該面向貧寒子弟。他在滬江大學設置了多種獎

學金、助學金，大力提倡半工半讀，以此幫助家境貧困、學習勤奮的學生修完學業。劉湛恩又為

那些無力進入正規學校的工人及子弟創辦工人夜校、工人子女義務學校、以及民眾圖書館等。這

些公益活動，大大提高了滬江大學在社會上的影響。 

    由於劉湛恩博學、務實、熱心公益事業，且具有耶穌基督捨己的服務精神，故深為社會各界

所器重。除了身為滬江大學校長外，他還兼任上海市參議會參事、上海市地方協會會員、上海公

共租界工部局華人教育委員、上海職業指導所主任、商務印書館董事、上海扶輪社社員、全國基

督教青年會董事、太平洋國際學會中國分會理事、以及上海市國際友誼社社長等職。在滬江大學

校長任內，劉湛恩曾兩度出國：一次是考察歐美文化教育，另一次是出席世界教育會議。這兩次

出國活動，既裨益於中國文化教育事業，也因其卓越表現，為劉湛恩自己贏取一定的國際聲譽。 
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    劉湛恩更是一位熱血的愛國者，他把自己的基督教信仰，與抵抗日本帝國侵略的愛國事業融

合在一起。 1938 年 4 月 7 日星期四清晨，劉湛恩送次子光華看牙醫。在上海公共租界靜安寺路

和大華路（今南京西路和南匯路）交界處的公共汽車站等車時，不幸遭到日本帝國特工狙擊槍殺。

頭部中彈，當場死亡，年僅 42 歲，英年早逝。 

 

夫人 -- 劉王立明 

    劉王立明，中國婦女運動傑出領袖之一，著名的國際婦女運動代表；中華婦女節制會創立者

和領導人；中華女子職業培訓創始人；中國最早節制生育運動與建立和諧幸福家庭的宣導者；中

國婦女聯誼會、中國人權保障委員會、中國農工民主黨創始人之一。 

    劉王立明不僅身體力行地追尋著女性的自主與獨立，而且將其作為參與、組織婦女運動的重

要內容。她在參與、領導民國時期中國婦女節制運動的過程中，注重保障女性的基本生活，培養

其生存能力，促進女性群體的成長。劉王立明認為家庭是國家的基礎，女性是家庭的柱石。因此

主張，首先，應該承認女性在家庭中勞動的價值；其次，女性自身也應擔負起對家庭的責任。構

建快樂家庭，也是劉王立明的理想之一。 

    民國時期，隨著中國女子教育的發展，有越來越多的女性意識到婦女解放的重要性。她們通

過組織社團、創辦報刊、興建學校等活動大膽走入由男性主導的公共空間，開始掌握自身的命運，

積極投身中國的婦女運動。而實現男女平等，構築現代國家，既是受馬克思主義影響的女界精英

奮鬥的目標，也是受基督教影響的女性從現實處境出發改造中國社會的理想。實際上，面對傳統

與現代之間的衝突與融合，中西文明的交流與匯通，處於轉型社會中的劉王立明在調試中國傳統

文化與基督教信仰的同時，也在思考和抉擇自己作為女性所具有的社會身份，以及所要扮演的多

重角色。 

基督教的教育  婦女解放思想的啟蒙 

    劉王立明(1896 年 1 月 1 日-1970 年 4 月 15 日)，本姓王。在和劉湛恩結婚後，遵循西方的

習慣冠以夫姓，改複姓「劉王」。光緒二十二年出生在大清國安徽省太湖縣花園楊銘屋（今新倉

鎮鳴山村），字夢梅，小名楊順，曾用筆名「李夢梅、鄺志潔」。祖父王子芬是中醫，醫道精明，

素有「王神仙」之稱。父親性喜研究，樂善好施。除讀誦中醫及佛學等書外，還包括西洋解剖學

本，他的最高志願便是將中西醫學異同之點編成一書。可惜好事多磨，書未終卷已先逝。母親是

太湖钜商祝府的姑娘，生性聰慧，教子有方，佐夫事親。在舊禮教之下，堪稱一個模範女子。    

    1906 年 10 歲時，一方面因為自己的要求，另方面因為朋友的勸導，母親便把王立明送進太

湖縣美國基督教會福音堂的成美女學讀小學。1912 年獲得獎學金，保送江西省九江府諾立神道

女學校 (Knowles Bible Training School) 。在作甲班生的時候，學校的理科教員，因事離校，

於是物理化學便同男校同文書院(William Nast College)合併。男同班一共有二十餘人，當時劉

湛恩亦在內。起初過著男女同班的生活，不免有些畏怯。過了些時，倒也很覺得自然。     

    王立明較早接受新式教育，並受到婦女解放思想的啟蒙。她在 12 歲的時候即勇敢地撤去了

裹腳布，成為全縣第一個放足的女孩。幼時在家鄉的所見所聞，使王立明深切體會到在中國傳統
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的大家庭中，女性生存的艱難。學習過程中，王立明暗中又立了一個宏願，希望將來學業有成，

能將整個的生命從事婦女運動。行將中學畢業的那年，有一位基督教婦女節制會（Women’s 

Christian Temperance Union)(WCTU)的代表蒞校演講，言詞懇切，把煙酒的毒害說得異常透

澈。「天下興亡，匹夫有責」，中國的煙禍既有亡國滅種之憂，同學們在學校裡面組織了一個婦

女節制會。因為知道王立明素來嫉惡如仇，對於煙酒賭等惡習慣尤其反對，於是就公推做會長。

王立明與節制運動以後所發生的關係，即胚胎於此。 

    1916 年畢業，王立明獲獎學金赴美國芝加哥西北大學(Northwestern University)留學生物

系。在美國期間，她參加世界基督教婦女節制會，擔任世界基督教婦女節制會駐華代表。世界基

督教婦女節制會在 1883 年創立，總部設在英國倫敦。在 68 個國家有團體會員，對所有宣誓絕對

禁止喝酒的婦女都可以參加。其主要任務就是保護婦女、保護和穩定家庭生活。推行絕對禁酒和

吸食麻醉劑；教育公眾反對賭博和不道德的行為；培育良好的積極向上的道德素養和良好的行為

規範；促進國際交流加深相互瞭解，鞏固世界和平。 

在上海創立中華婦女節制會 

    1920 年王立明獲碩士學位後回國，道經日本。除訪謁幾位婦女運動的領袖外，並演說中日

親善之緊要。社會改革，既是志願，所以回國後雖然當時東南大學等處聘請教席，薪俸頗厚，王

立明卻一一婉謝。1925 年在上海創立中華婦女節制會，石美玉醫生任會長，王立明任總幹事兼

任世界基督教婦女節制會遠東區幹事。王立明起初的任務是擔任青年工作，跑遍國內 14 個省市

成立分會，聽她演講的大約有十數萬人，立願簽名的青年也有一萬多人。她在上海創辦婦運刊物

《節制》，並著有《快樂家庭》、《自強之路》、《中國婦女運動》等書籍，積極宣傳婦女解放。

她所領導的中華婦女節制會成為中國最早反對封建包辦婚姻、娶妾蓄婢、婚妓制度；最早倡導節

制生育、婦嬰衛生和第一個提出禁煙、禁酒的社會團體。(1948 年中華婦女節制會總會由上海遷

往香港。1958 年以後，總會和分會逐漸停止活動。) 

    王立明在美國芝加哥讀書時與劉湛恩重聚，緣定终身。1922 年，劉湛恩學成歸國，在是年 9

月 1日便結了婚。婚後育有兩子一女：長子光生，次子光華，幼女光坤。（圖見第 8頁） 

    1926 年因石美玉醫生辭會長職，劉王立明繼任會長，中華婦女節制會會便因此改組了。該

會起初純在禁絕煙酒，經了這次變化，會務較前更覺發達。這會以家庭為國家的基礎，以「促進

家庭幸福」為宗旨，「拒絕煙酒賭邪，提倡慈孝貞儉」為方法，「家齊國治而後天下平」為口號。

這會又以應辦之事業有緩急之分，故發表三大政策：(一)促成徹底禁煙；(二)提倡全國救丐；

(三)實行一夫一婦制。除設組總務、編輯、宣傳三部外，復成立禁煙、救丐、齊家三部，每部設

主任一人，助理幹事若干人，並組織委員會指導進行。劉王立明還是婦女職業教育和婦女福利事

業的開拓者，先後在多地創辦了婦女職業學校、婦女文化補習學校、婦女工藝生產社、婦女救濟

工業社等。  

    節制會的救丐工作，尤得社會人士的贊助。所附設於江灣的婦孺教養院，雖範圍不大，其管

理之得法及院員之出路，在慈善事業中要算首屈一指。倘若有人到該院參觀，一進禮堂，便能看

見中懸「化丐為工」四大字，兩旁垂「節省煙酒賭邪耗費，教養痛苦無告同胞」聯語。該會曾以

四百元開辦這院，經過七年的經營，已自建「芸芳紀念堂」一所。這堂除禮堂及織襪、挑花、縫

紉室的設備外，可容住員五十餘人。來來去去，總計受這院的教養救濟者已達一千餘。 
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    1931 年「九•一八事變」後，劉王立明認為中國女性應盡國民的義務與責任，與丈夫劉湛

恩一道積極參加抗日救亡運動。她擔任上海婦女救國大同盟成立大會主席，號召婦女抵制日貨，

支援中國軍隊；她創辦《女聲》，宣傳抗日救國；她與丈夫組織基督教青年會發起成立民眾歌詠

會，教唱抗日救亡歌曲。「一二•九運動」中，她與丈夫等聯名發表《上海各界基督徒對時局宣

言》，指出「我們不想作無謂的犧牲，但我們也不惜為真理與正義而流血」。她還與律師史良、

報業家沈茲九等發起成立上海婦女界救國聯合會，號召「全國婦女立刻自動地組織起來，貫徹我

們的救國主張 」。抗日戰爭全面爆發後，劉王立明被推選為上海婦女抗日救亡委員會主席，組

織搶救傷員；保護和轉移大量難民；安排食宿和避難場所。 

全力投入抗日救亡工作 

    1937 年日本帝國侵華戰爭全面爆發後，劉王立明和丈夫劉湛恩全力投入抗日救亡工作。劉

王立明率領中華婦女節制會會員參加中國國民黨中央委員何香凝領導的中國婦女抗敵後援會，並

任農村婦女組主任委員；後又參加許廣平領導的上海婦女界難民救濟會；在上海、成都、廣元、

香港等地創辦婦女職業培訓、文化學習和難童教養機構。 

    1937年 7月 22日，孫文夫人宋慶齡、何香凝在上海攜手創建中國婦女抗敵後援會---宋慶齡

任理事，何香凝任主席兼總務組長，劉王立明、陸禮華、沈茲九、古國鳳等 21 人任常務理事。

該會明確規定：「號召婦女團體抗敵，以戰時救護慰勞救濟工作為宗旨，發動婦女和男同胞們共

赴國難，一致起來抗戰。」她們還制定了《中國婦女抗敵後援會簡章》，發表了《中國婦女抗敵

後援會宣言》，計劃組織團結各階級、階層的婦女，共同為支援祖國抗戰而奮鬥。 

    1937年 9月 5日，為獻金捐物，支援前線，中國婦女慰勞自衛抗戰將士會上海分會首先在發

起全國「獻金和購買國債」活動。當天，中華婦女節制會總幹事劉王立明獻出自己的金鐲、鑽戒。

在劉王立明等婦女組織領導人的帶動下，上海各界婦女踴躍獻金，購買公債。一個月內，救國公

債的認購額就達到 2億 4千萬元，有力推動了這次救國公債勸募活動。 

    1937 年底，由兒童教育家陳鶴琴發起成立上海兒童保育會，旨在救濟與教養因戰事孤苦無

靠的兒童。上海分會負責人是劉王立明，由劉湛恩和劉王立明夫婦出資創辦的兒童保育會的工作，

是為難童辦學。在許多難童學校中，報童學校很具特色，是抗戰教育中的一個亮點。劉湛恩、劉

王立明夫婦以兒童保育會名義向上海慈聯救濟戰區難民委員會常務委員趙樸初提議，將慈聯會所

屬各收容所的賣報兒童集中起來進行教育。慈聯會遂將所收容的報童，集中在上海河南路天津路

口的川康實業銀行大樓內的一個收容所中。這裏地點適中，交通方便，也比較安全。 

    1938年 4月 7日劉湛恩遭受日偽特務暗殺後，劉王立明攜同子女移居陪都重慶，把兩個兒子

分別送往共產黨在延安和國民黨的軍校學習。1945 年第二次國共合作破裂後，她將兩個兒子召

回家，不讓他們參加內戰。劉王立明又奔走在婦女運動、團結抗日、民主建國的第一線。她在成

都、重慶等地舉辦「女子生產自救合作社」，在重慶成立「湛恩難童收容所」，在戰時養育了數

百名孤兒；她在李子壩開辦了當時重慶唯一的全托制托兒所—「勝利托兒所」，照顧職業婦女的

小孩；此外，她還擔任了四川宜賓難童收容所所長、華西女子職業學校校長。 

參政議政 

    作為婦女界的代表，劉王立明從 1938 年 7 月起歷任中華民國國民參政會第一、二、三屆參

政員。她利用參加國民參政會的機會，在會上堅決主張抗戰，反對投降，反對國民黨當局發動內
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戰、壓制民主。1943 年 9 月，在第三屆第二次國民參政會議上，國民黨軍政部長何應欽污蔑共

產黨和八路軍。劉王立明登臺質問何應欽，嚴責國民黨顛倒黑白，混淆是非；蓄意製造磨擦，破

壞團結抗戰。因此這次會議後，劉王立明被國民黨撤銷了參政員資格。隨後，劉王立明參加了中

國民主同盟(民盟)---一個支持民主和社會主義的政黨。1944 年 10 月，當選為中國民主同盟中

央委員。與李德全、史良、劉清揚等發起組織中國婦女聯誼會，團結國民黨統治區內婦女爭取民

主，反對內戰，積極抗日，從事各種愛國民主活動。 

    1947 年 10 月 27 日，國民黨政府宣佈民盟為非法團體，強令解散。劉王立明遠赴香港出席

民盟一屆三中全會，協助建立民盟臨時總部，並任財務委員會主任委員。在香港期間，參與創辦

《遠東通訊》(英文版)，發表文章揭露國民黨的鄙劣腐敗，曾兩次被香港警察傳訊。 

    1949 年 6 月，新政治協商制度籌備會在北平召開。民盟 7 名代表參加，其中主席張瀾由劉王

立明代表。9 月 21-30 日，中國人民政治協商會議(全國政協)第一屆全體會議在北平舉行，劉王

立明是中國民主同盟 16 名正式代表之一（圖見第 19 頁），並參加了國旗、國歌、國徽的確定和

開國大典。之後，曾任中華婦女節制會會長；中國農工民主黨創始人；中華人民共和國政務院政

法委員會委員；全國政協第二、三、四屆委員（第二屆任常委）；民盟中央委員；中華全國婦女

聯合會第一、二屆常務委員等。 

    1954 年，劉王立明參加在北京舉行的亞洲國際婦女會議。1956 年，國家主席毛澤東堅持派

她率領代表團赴西德不來梅(Bremen, West Germany)參加世界基督教婦女節制會。會上，她介

紹了新中國婦女地位的提高和婦幼福利事業的發展；駁斥了埃及代表污蔑中國生產、輸出麻醉毒

品的讕言；促使大會取消了臺北中華民國政府代表參加會議的資格。在這次會議上，她當選為世

界基督教婦女節制會副主席。會議結束回來，周恩來總理對她的愛國精神給予高度評價。 

無產階級文化大革命含冤 

    1957年 5月 8日在中共中央統戰部召開的民主黨派助黨整風的座談會上，劉王立明贊同龍雲

等人對「蘇聯老大哥」的批評意見。中國共產黨掀起了反右運動，把劉王立明揪出來，指責她

「破壞中蘇友誼」，戴上「右派分子」和「羅隆基小集團分子」的帽子，撤銷民盟中央委員、全

國政協委員、全國婦聯常委的職務，送入勞教所。1960年 10月 14日，中共中央組織部和統戰部

就當年擬摘掉屬於中央審批的右派分子帽子的名單，向中央並毛澤東請示。請示報告稱：「劉王

立明劃為右派分子後，學習積極，承認自己的思想感情有問題。反右前 1956 年 8 月，她在世界

婦女節制會上抵制過臺灣代表，駁斥帝國主義污蔑『中國販賣鴉片』的濫言。我們反復考慮擬以

摘掉帽子為有利，請中央決定。」劉王立明獲毛澤東恩准脫帽後，在三年大饑荒時期上面曾有人

規勸她出國，她嚴正地拒絕。大兒子劉光生在美國留學後，入籍美國，留美生活。 

    「無產階級文化大革命」期間 1966 年 9 月，劉王立明因不慎骨折在女兒劉光坤上海家中養

病，被上海交通大學紅衛兵組織「代代紅」指責為「美國特務」，揪出批鬥。說她「美國特務」

的依據，是她早年留學美國，大兒子又入籍美國。紅衛兵把她批鬥後，送往上海公安局第二看守

所，既不判刑又不定罪。當她被帶走時，劉王立明用英語對女兒說：「我背負著耶穌基督的十字

架。」自那時候起，她的家人再也沒見過她。在看守所遭受了三年八個月的苦難之後，劉王立明

於 1970 年 4 月 15 日突發心臟病，死於獄中。含冤去世，終年 74 歲。她女兒從來沒有收到「死

亡通知書」，也沒有骨灰。遺體被人處理掉了，下落不明。 
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    1978 年 12 月 18-22 日中國共產黨在北京舉行第十一屆中央委員會第三次全體會議後，劉王

立明得到了平反昭雪。1981 年 3 月 18 日，全國政協、民盟中央、全國婦聯在北京政協禮堂為她

舉行了追悼會。鄧穎超、烏蘭夫、劉瀾濤、李維漢、莊希泉、榮毅仁、胡愈之送了花圈。中共中

央統戰部負責人、在京的全國政協常委、民盟中央常委、全國婦聯常委都參加了追悼會。全國政

協副主席、全國婦聯主席康克清主持追悼會，民盟中央副主席楚圖南致悼詞。骨灰盒安放在八寶

山革命公墓---由於遺體在看守所特殊處理了，骨灰早已不知去向，骨灰盒內只好安放了一把生

前用過的梳子。2004 年 1 月，「劉王立明」列入上海市人民政府革命英烈名錄。  

 

*****     ******     *****     *****     ***** 

 

引領大學改革的校長——劉湛恩 

張柳 2021 年 6 月 4 日 

 

20 世紀 20 年代，隨著反帝國主義運動的興起，主權意識的增強，全國掀起了「收回教育權」

運動。成立于 1906 年的教會大學滬江大學改組了校董會，增補 8 名華人為校董成員。1928 年 1

月，經過改組的滬江大學校董會聘請畢業于美國哥倫比亞大學哲學系、年僅 32 歲的劉湛恩博士

為校長，這是滬江大學歷史上首任華人校長。 

1928 年 2 月 25 日，滬江大學為劉湛恩舉行了隆重的就職典禮。大學院院長蔡元培、工商部

長孔祥熙、上海市長張定璠、衛戍司令熊式輝等政府要員，以及卜舫濟、郭秉文、李登輝、李權

時、朱經農、潘序倫等中外社會名流出席了典禮。 

在就職典禮上，劉湛恩發表了題為《大學的使命》就職演說，闡述自己的辦學思想，宣稱大

學具有培養人才、研究學術和改造社會的三重使命，提出了致力於滬大「更為基度化、更中國化

和更有效率」的目標。他表示：「儘管我在接受校長職務以前很猶豫，但我將竭盡所能履行我的

職責，並將按照基督教的原則來辦這所學校。我樂於聽取建議和指教，希望滬江大學的所有朋友

都能不吝賜教……我希望滬江大學的影響將不僅限於校園之內，而且擴展到全中國……」 

劉湛恩校長的前任魏馥蘭是滬江大學第三任美籍校長，在他任職期間（1911-1928 年），奠

定了滬江的建築格局，拓展了滬江的教學規模，實現了男女同校，推進了「滬東公社」的建設，

形成了綜合、開放的辦學格局，尤其實現了滬江大學從教會大學向私立大學的平穩過渡。1928

年 2 月魏馥蘭改任滬江名譽校長，專心從事教學，1935 年退休回美國。 

1929年 3月 8號民國政府教育部長蔣夢麟同意滬江大學立案的指令，滬江大學作為一所私立

大學融入中國的教育系統。 

1929 年 3 月 28 日，滬江大學經教育部批准註冊立案，將滬江大學的英文名稱由 Shanghai 

Baptist College 改為 University of Shanghai，滬江大學進入一個新的發展時期。3 月 29 日滬江

大學校長劉湛恩與美國南北浸會簽訂的《租賃校產協定》，確立了滬江大學管理上產權擁有者和

經營者分離的基本原則，中國的校董會及其聘任的校長，獲得對滬江大學的直接經營權。 
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劉湛恩就任校長後，竭力削弱宗教對課程的影響以及教會對學校的干預，聘請了許多有真才

實學而並不一定具有宗教背景的學者入校進行教學，還增設了更多的專業課程。如聘請凃羽卿、

余日宣、徐作和、蔡尚思等專家學者任教，增設了許多新的專業課程，如商科的工商管理、國際

貿易、銀行、會計等專業；新設生物系，與協和醫學院掛鉤，學生在滬江讀幾年後經考核及格，

就可進入協和醫學院深造。 

同時，因為自己從小艱難求學的貧寒經歷，使得劉湛恩對中下階層學生有更多的關照。他排

除萬難為貧寒學子設立獎學金、助學金。有的學生因參加愛國民主活動，校方企圖以不讓畢業來

阻撓。劉湛恩與校方進行說理鬥爭，保證這些愛國學生得以畢業。 

劉湛恩特別重視課堂學習和實際工作的結合，建立並加強商科各專業與上海工商企業金融機

構的聯繫，建立自幼稚園到高中一整套教學實驗體系。他在楊樹浦附近工廠區和農村設立社會服

務和調查中心，讓學生接觸實際並進行社會調查。他大力發展滬東公社的社會服務能力，除了為

工人區兒童創辦幼稚園和中小學、開展平民教育以外，還開辦了醫院和診所，免費為周圍工人及

附近農民施醫送藥。 

1928 年到 1936 年，劉湛恩主持建造了大學圖書館、教員住宅樓、女生健身房、男生新膳堂

及大禮堂等，使最初的只有思晏堂等 3 棟校舍增至懷德堂、思雷堂等 44 棟，滬江大學由此成為

上海發展最快的高等學府。 

劉湛恩雖貴為校長，可始終保持著簡樸慈愛的心懷。他拒絕接受高於正職教授的薪水，謝絕

搬入前校長住宅，只是住在一所較小的房屋裡。學校為他提供一輛汽車，他為了節約行政開支，

從不單獨使用。劉湛恩經常視察學生食堂，星期天晚餐的時候，他總是穿著長袍，拿著手杖，看

廚房，看學生食堂，和就餐的學生交談；每晚臨睡前，喜歡到學生宿舍巡視，星期日還邀請一兩

位學生到家中午餐；看見有的學生寒假期間因路費困難無法回家，他就讓學生住在自己家裡。 

1936 年出版的《滬江大學三十周年紀念》，將 1926-1936 年稱為革新時代，並指出：十年

前滬大人的八則希望今已次第實現。華人校長治校；延聘專門學者授教、文理商各學院教授數量

倍增；給學生以發展個性及自治能力的訓練；養成學生高尚的人格和為社會服務的志向；擴充國

學，去洋化；校舍擴充，新建規模宏大的圖書館、大禮堂、學生宿舍和教職員住宅；設立並完善

了相關學科的研究院……這是對劉湛恩校長辛苦耕耘的最高褒獎。 

 

*****     ******     *****     *****     ***** 

 

本年二月裡就職的簇簇新的校長，便是劉湛恩先生。他的綽號叫「格索林」（gasoline），

也就是汽車上用的汽車油。汽車裝滿了汽車油，引擎砰砰地響，便蓬蓬勃勃地向前進。劉先生辦

事的時候，會議的時候，與朋友討論問題的時候，無論怎樣困難，別人垂頭喪氣，諮嗟歎息，他

總是一團高興，口若懸河，積極地幹去，猶之乎使得汽車引擎砰砰地響的汽車油一樣。 

——鄒韜奮《簇簇新的校長》1928 年 4 月 22 日 


